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Bsenenune

Hacrosmee nmocobue mpenHa3HayeHO JJIs WUCIIOJIb30BAHUSA HA 3aHATUAX 10
TEXHUYECKOMY MEPEBOY CTyIEHTAaMU HHPOPMAIIMOHHBIX CHEIIHATbHOCTEH.

Metonuueckre yKa3aHUsl HalleJIeHbl Ha WHTEHCHM(UKAIUI0 Ipolecca
W3BJICYCHUSI HEOOX0AUMON MH(OPMALIUK MPU YTCHUU OPUTHMHAIBHOM TEXHUYECKOU
JUTEPATYpHl U AalibHEHIIee GOpMUPOBAHHE YMEHHUS JIelaTh KpaTKue COOOIICHUS B
npenenax M3y4aeMblX TEM [0 CIEHHUATbHOCTH, PACIIMPEHUE CJIOBapHOM O0asbl.
[Ipennonaraercsi, YTO y4dallMecs OBJIAJIENIM OCHOBHBIMHU pa3/ieilaMU rPaMMAaTHKU B
pamMKax y4eOHOro Kypca M BIAJCIOT HEKOTOPHIMU HaBBIKAMU YCTHOM peuu. B
MOCOOMU WCTOJB30BaHbl KaK y4eOHbIE TEKCThl, TaK W OPUTHHAIBHBIE TEKCTHI
HAay4YHO-TIOMYJISIPHOTO U HAYYHO-TEXHUYECKOrO0 Xapakrtepa. Marepuaisl B
HEKOTOPBIX CIIy4asix COKpAIIEHbl, HO HE alallTUPOBAHBI.

Bo BBeneHUU coaepKUTCS OCHOBHASI TE€OpeTHYECKass HHPOPMALIHUS O HayYHO-
TEXHUYECKOM TMEepEeBOJE M €ro BHJAX, JIEKCHYECKUX U TpaMMaTUYECKHX
OCOOEHHOCTSIX HAYYHOTO CTHJISl, MEPEUUCISIOTCS OCHOBHbIE TpaHC(hOpMalluH,
UCII0JIB3yEMBIE B IIPOLIECCE NIEPEBOJA.



Tema 1. OCHOBHBIE 10JIOKEHUS NlepeBo/a HAYYHO-TEXHUYEeCKOM
JIUTEepaTyphl.
IpakTnueckas padora Ne 1. The role of technical progress (reading and

translation)

1.1. Study the vocabulary:

age — BEK
annual — exxeroIHpIN

atomic — aTOMHBI

available — noctynHbIi
consequence — CIeJCTBHE
COpy — KOMus

correct — UCIIPaBIATh

crime — mpecTyIJIeHHe
decade — necstmierne
document — 1OKyMeHT
e-mail - aIeKTpoHHas MmoYTa
enemy — Bpar

enter - BBOOUTH, BXOJAUTH
good — 1o6po

impossible — HeBO3MOXKHBII
influence - n BIUSHUE U BIUATH

1. Read and translate the text.

The role of technical progress

lord - rocnoauu

occur - BO3HUKATh
periphery - nepudepus
photo album — ¢oToansoom
progress — mporpecc
realistic — peanuCTUYHBIN
relative - poJICTBEHHUK
report — oT4eT

simplify - o0neryarsb
slave - pa6

social - connanbHbIN

tear (oneself) away —
ticket - Ouser

type - medarartb

virtual — BUpTyanbHBIN

The scientific and technical revolution has changed our life very much. The
computers, the mobile phones and other digital devices have entered our everyday
life.

The atomic, space and energy age was followed by the age of computers. The
tasks which had seemed eternal before have been solved one by one by computers.
During the last decade many fundamental changes occurred because of electronic
devices. It is even difficult to imagine the social and economic consequences of the
microelectronic revolution.



The large use of computers has influenced our life in such a way that it was
difficult to imagine 15 or 20 years ago. On the one hand, computers have simplified
our life greatly. If you typed a text on the typewriter and made a mistake you had to
type the whole page again. Making several copies of the same document used to be
a difficult job too. But now it‘s quite different. Correcting mistakes is easy.
Computer also helps us to buy goods, find information, book tickets, make presen-
tations and annual reports, and make difficult calculations. Time is saved for leisure.

Leisure time 1s also influenced by computer and other periphery devices. You
no longer go to the music shops — many things are available on the internet. You
needn‘t write letters to your relatives or friends — you can send an e-mail. And your
photo albums are on computer too.

Computer games are probably also a part of your free time. They became
more and more realistic and complicated, and for many people it becomes
impossible to tear themselves away. This means that electronic devices, such as
computer and TV set are used mostly for entertainment and consume most of the
time that could be spent on work, going for a walk and sleeping. Man becomes a
slave of devices which were designed to make him stronger.

Is there a way out? In fact, there i1s, but many people don't know it and are
still slaves. The best decision is not to give these equipments place in your heart.
They should do their work. And when you have a rest, prefer real communication to
virtual one and living an active life to watching films about crime. Then electronics
will be not our lord or enemy but our friend!

Tema 2. JlekcHKO-ceMAaHTHYECKHE 0COOEHHOCTH MepPeBoaa HAYYHO-
TEXHUYECKHUX TEKCTOB.
IIpakTnueckas padora Ne 2. The role of technical progress (lexical
exercises)

1.1 Answer the following questions to the text «The role of technical
progressy:

1. The technical revolution has changed our life very much, hasn‘t it? 2. What
were the predecessors of computer age? 3. Do computers make our life easier and
simple? In what way? 4. Computers influence our free time too, don't they? 5. Can
you get music and video on the internet? What other information can you get there?
6. What devices became compatible with computer during the last years? 7. Can you
communicate with your friends on the Internet? 8. Do you like such communication
or you prefer real one? 9. In what way do computer 18 games influence the people?
10. Do electronic devices take all our free time? Is man a slave of the devices which
were designed to make him stronger? 11. Does the author suggest a way out? 12.
What is the way out in your opinion?




1. Study the Active vocabulary. Insert the missing words:

1. helps you to send letters quickly. 2. If there is an interesting program on
TV, it's difficult for a person to . 3. During the last two  scientific
progress and digitization took place. 4. For some people a computer is an equivalent
ofa _ :a device for printing and editing documents. 5. Do you have many 7 —
Yes, I have parents, grandparents, two sisters and three brothers. 6. I don't buy

any more, all my photos are on my computer. 7. Computer is a
multifunctional device. So the  is that it can be used both for work and for
leisure. 8.  age was followed by a microelectronic one.

1.3 Continue the following statements:

1. The atomic, space and energy age was followed by. 2. It's difficult to
imagine the social and economic consequences. 3. Computers have simplified. 4.
Computer helps us to buy goods, find information. 5. Leisure time is also
influenced. 6. You no longer go to the music shops. 7. You needn‘t write letters to
your relatives. 8. Computer and TV set are used mostly for entertainment. 9. The
best decision is not to give these equipments. 10. When you have a rest, prefer real
communication.

1.4. Make a plan of the text and retell the text looking in your plan.

Tema 3. 'pammaTnyeckue 0COOEHHOCTH MepPeBOAAa HAYYHO-TeXHHYECKHX
TEKCTOB.
IIpakTnueckas padora Ne 3. The advantages and disadvantages of
technical progress.

1.1. Discuss the following topics:

1. The fundamental changes caused by technical revolution. 2. The use of
computer for work. 3. Electronic devices which are used mostly for entertainment.

1.2. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of the
scientific magazines or on the Internet. Study and discuss the article in class.




Tema 4. CTuiimcTuyeckue 0COOEHHOCTH NMEPEeBOIa HAYYHO-TEXHUYECKUX
TEKCTOB.
IIpakTnueckas padora Ne 4. Lexical problems of translation

Hay‘lHO-TeXHI/I‘leCKI/Iﬁ nmepeBoa M €ro BUAbl

Crenn¢prka HayqYHO-TEXHUYECKOTO TIEPEBOIA 3aKII0YAETCs, MPEXK/IE BCETO, B
TOM, YTO OH HUMEEeT JelI0 C 0co00i cgepoil YenoBEeUYEeCKOW IeATEIbHOCTH -
pa3IMYHBIMHA O00JACTSIMH HAYKH U TEXHHKH, U1 BBIPAKCHHUSI KOTOPBIX CYIIECTBYIOT
OTpe/ieTICHHBIC JIEKCUUECKHE, TPaMMaTHYECKHE U CTHIINCTUYECKUE CPEACTBA SA3bIKA.

Turnsl HAaY9YHO-TCXHHUUYCCKHUX IICPCBOJOB:

1. mepeBoa Hay4HOI JIUTEPATYPHI - NEPEBO (PyHAAMEHTATBHOU JIUTEPATYPHI
10 HAYKE U TEXHUKE - MOHOrpauu, KHUTH, YYEOHUKHU, JUCCEPTALINH;

2. IepeBOJl HAYYHO-TEXHUUECKOM JINTEPATYPHI - IEPEBOJ CTATEN U3 HAYUHO-
TEXHUYECKUX YXKYPHAJIOB U COOPHUKOB, JIOKJIAJOB Ha KOH(pEPEHIUSAX, NATEHTHBIX
JIOKYMEHTOB, OTYETOB;

3. mepeBojJi NPOU3BOACTBEHHO-TEXHUYECKOW JIUTEpATypbl - TMEPEBOJI
JIOKYMEHTOB MPOMU3BOJCTBEHHOI'O0 Ha3HA4Y€HUsI (MHCTPYKIUW 110 SKCIUTyaTalluH,
TEXHUYECKUX CIPABOYHUKOB, PYKOBOJCTB, KaTajJOroB MallMH UM HpPUOOPOB,
JIOKYMEHTOB);

4. mnepeBoJ HAYYHO-NONYJSIPHOW JIMTEPAaTypbl - IIEPEBOJ HAYy4HO-
TEXHUYECKOU JIMTEPATYPhl B aJalITUPOBAHHOM BUJIE U MOIYJIAPHOM U3JI0KCHUU UL
MacCOBOI'0 YATATEIIA.

HayuHo-TexHuueckuil nepeBoJi TpeOyeT XOpOIIEero 3HaHUs S3bIKa MepeBoja
u opuruHana. 11oCKoapKy Hay4HO-TEXHMYECKHW IIEPEBOJ CBA3aH C ONPEICICHHOU
00JacThl0O HAayKdh MW TEXHHKH, OH TpeOyeT XOpOUIero 3HaHusd MpeaMeTa,
ONMMCBHIBAEMOI'0 B OPUTMHAJIE, & TAK)KE 3HAHWSI METOAUKHA U TEXHHUKU IIEPEBOJIA.

OcHoBHBIE TpeOOBaHUS, KOTOPHIM JOJKEH YIOBIETBOPSATH MEPEBOI:
1. ToyHas nepegaya TEKCTa OPUTHMHANIA;

2. cTporas SICHOCTb H3JIOKEHHsSI CMBICIA NPH MAaKCUMAJIBHO CXaTOU U
JAKOHUYHOU (popme, MPHUCYIIEeH CTUITIO PyCCKOM Hay4YHO-TEXHHUUECKOH JINTEPATyPHhI.

Jlekcnueckne 0COOEHHOCTH HAYYHOTO CTHJIS

Jlexcuuecknue OCOOCHHOCTM HAy4YHOrO CTWJsL - OOWUJIME TEPMHUHOB,
CIIy’KEOHBIX U BBOJHBIX CIIOB, YAaCTO€ YMOTPEOJICHUE COKPAILECHUMU, JIEKCUUYECKUX
HOBOOOPA30BaHUM, peanil.



3HAUMTEIBHYI0 pOJIb B HAy4YHOW M TEXHUYCCKOH JIUTEpaType HrparoT
ciyxeOHble ((PYHKIIMOHAIBHBIC) CJIOBa, CO3JAIONINE JIOTUYCCKHUE CBS3H MEKITY
OTJICIbHBIMHM 3JICMCHTAMH BBICKA3BIBAHMMA. DTO MPEIOTH M COIO3bI (B OCHOBHOM
COCTaBHBIC) THITA: Oon, upon, in, after, before, besides, instead of, in preference to,
apart (aside) from, except (for), save, in addition (to), together with, owing to, due
to, thanks to, according to, because of, by means of, in accordance with, in regard
to, in this connection, for the purpose of, in order to, as a result, rather than,
provided, providing, both... and, either... or, whether... or (not). Kpome toro, B
HAy9YHOW ¥ TEXHUYECKOW JUTEpaType 4YacTo YHOTPEONSIOTCS Hapeuus THUMa:
however, also, again, now, thus, alternatively, on the other hand, sBasrommecs
HEOTHEMJIEMBIMH AJIEMEHTAMH Pa3BUTHS JJOTHICCKOTO PACCYKICHUS.

ITon peanusiMM Hay4YHO-TEXHHUYECKON JUTEpATypbl IPUHITO Ha3bIBATh
Ha3BaHUs (pupM, NOpeanpUITHI, MapoK OO0OpyJAOBaHUS, MECTOHAXOXKICHUS
NpeanpusITui. Peannu, kak npaBuiIo, HE MEPEBOLATCS, & TAKOTCS B TEKCTE NIEPEBOIA
B WX OPUTHHAJIBHOM HAMHCaHUM WM B TpaHchouTepanuu. ['eorpadudeckue
Ha3BaHUSI W OOIIEU3BECTHbIE HMMEHA COOCTBEHHBIC MPUBOASITCS B PYCCKOM
TPaHCKPHIILUH.

NuaTepHanMoHaIN3MBbI

B s3blke TEXHHWYECKOM JUTEpaTypbl OOJIBIIOE MECTO 3aHHMAKOT CIJIOBA,
3aMMCTBOBAHHBIC U3 JIPYTUX S3BIKOB, B OCHOBHOM JIATHHCKOTO M TPEUECKOTro. DTH
CJIOBA TIOJIYYIJIA IIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE W CTalu MHTEPHAMOHATHHBIMH. [0
KOPHIO TaKUX CJIOB JIETKO JIOTaIaThCsl O UX TIEPEBOJIC HA PYCCKUH S3BIK, HAnpuUmep:
revolution - pegonrwuusa legal - nezanvnulit mechanization - mexanuszayus atom -
amom u m. 0.B nurepaType MO pa3NMYHBIM OTPACcsiIM HAyKH HMEIOTCS
WHTEPHAIIMOHAJIM3MBI, HapuMep: B (PU3MKE - aToM, MPOTOH, (OKYC, KOCMOC; B
MaTEeMaTHKE - IJTI0C, HHTETPaj; B PAAHOTEXHUKE - PaJINO0, U0, TPUOJ U T. II.

MHOro MeXJIyHapOIHBIX CIOB B XMMHM, MeauruHe. CamMu Ha3BaHHUS Hayk
TaKkXKe SBIAIOTCS MEXIYHApOJHBIMHU ClIOBaMu: (U3MKa, MaTeMaTHKa, T€OMETpus,
MeIuUMHA U T. 1. Bce 3Tu cinoBa BXOASAT B MEXAYHApOJHBIA (POHI HAy4dyHOU
TEPMUHOJIOTMM M yYMEHUM HX BHJIETh OYEHb OOJIEr4aeT MX YTEHHE M IEPEBOI.
OnHako HY»KHO IIOMHUTB, YTO MHOTHE MHTEPHAIIMOHAIU3MBI PA30LUIMCh B CBOEM
3HAYEHUM B PYCCKOM M AHIVIMHCKHUX S3bIKaX, IMOATOMY HMX YacTO HAa3bIBAIOT
"TOKHBIMH  APY3bSIMHU" TepeBoauUKa. Hanpumep: accurate - TOYHBIA, a HE
aKKypaTHBII resin - cMoJia, a He pe3nHa control - He TOJBKO KOHTPOJIUPOBATH, HO U
YIPABJATH U T. [

Cokpamenus

B s3bIke aHIIMICKOW HAYYHO-TEXHHYECKOHW JTUTEPaTypbl UMEETCsl OOJbINOE
KOJIMYECTBO COKpalieHui. MHorma aBTOp MONB3yeTCss COKPAIICHHUSIMH, KOTOPHIE
MOSICHSIFOTCSI UM B TEKCTE WJIM B NpUMEYaHHsX. Kpome TOro CymiecTByeT psif
OOIIENPUHATHIX TEPMUHOJIOTHYECKUX COKPAIICHHM, KOTOphle 0e3 0O0BICHEHHI
MOHATHBI BCEM CHENUaIUCTaM. B  aHIMIMIICKOM TEXHHUYECKOM SI3bIKE MOYKHO
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BBIICTIUTH CIEAYIONIUE THIIBI COKpalieHwid: 1. Oykeenuvie, Hampumep: d.c.
(moctostHHBIM  TOK) e.m.f. (9.m.c.) 2.croeosvie - radsta = radio station.
3. yceuennvie cnoBa - amp. (ampere) 4. cmewanHvle COKPAIICHUsI, COCTOSIINE W3
Oyks, cioros, mudp - H- bomb - Hydrogen bomb ( Bomopoanas 6om6a) radar - radio
determination and ranging ( pamap, paguojioKallMOH-Hasi cuctema): laser - light
amplification by stimulated emission of radiation ( 5a-3ep, KBaHTOBBIN T€HEPATOP).
Engineers and scientists have produced a code of standard symbols for convenient
representation of physical quantities. This is a list of standard symbols: length —
[, work — w, mass —m, power — P, time — ¢, electric current— /, area — A4, electric
resistance - R , volume — V, temperature — ¢, velocity — v, heat — Q. acceleration —
a, density — p, force — f, moment — m, pressure — p. To simplify the representation
of units a standard list of abbreviation has been adoptedro. Here is a list of common
abbreviation. Learn them by heart: foot—ft, minute — min, pound- /b, second —
s, gallon — gal, gramme- g, horsepower — Ap, kilogramme — kg. ampere — A, square
metre - m2, metre — m, cubic metre - m3.

Tema 5. Cucrembl MAIMHHOTO NIEPEBOAA.
IIpakTnueckas padora Ne 5. Grammatical problems of translation

I'paMmmaTHyecKkue 0cO0EHHOCTH HAYYHOI0 CTHJIS

I'paMMaTHKa HAy4yHOIrO CTWJISl XapaKTEPU3YETCsl 4YacTbIM YHOTPEOJIICHHEM
OPUYACTHBIX M JCCNPUYACTHBIX OOOPOTOB, MPOCTHIX, PACHPOCTPAHEHHBIX U
CJIOKHOMOJYMHEHHBIX MpeasiokeHnil. OCHOBHOM (opMOi MpeyioKEHUN B HAYUHOM
Y TEXHUYECKOW JINTEPATYpPE CIIY’KAT CIOKHOCOUYMHEHHBIE U CIIOKHOIOJIYMHEHHBIE
peasIoKeHHsl. IT0 00yCIOBIMBAET HIMPOKOE YIOTPEOIEHUE COCTABHBIX MPEJJIOrOB
U COI30B, a TaKXe HEeIMYHbIX (opMm Iiaroja B (YyHKUUU JOMNOJIHEHUS U
O0OCTOATENBCTBA W COOTBETCTBYIOUIMX  HMH(QUHUTHUBHBIX, NPUYACTHBIX U
repyHInanbHbIX 000poTOB. CTUIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH - U3JI0KEHNE MaTepuasa
OT HEPBOIO JIMIIA MHOKECTBEHHOT'O YHUCIIA, YETKOCTh (POPMYJIUPOBOK, OTCYTCTBHE
HKCIIPECCUBHBIX, SMOIMOHAIBHBIX M 00Pa3HbIX 000POTOB.

OcHoBHbBIE c1IOCOOBI NEPeBO/Ia CTPAAATENbHOI0 32J10Ta

Ecnu ckazyemoe BbIpaXEHO TJIarojioM B CTPAJaTebHOM 3allore, TO
noJJiexaliee He BBIMTOJNHICT ACHCTBUS, a MOJBEpraeTcsl JEeHCTBUIO, BHIPAXKEHHOMY
TUM TiarojioM. I[Ipu mepeBojie Ha PYyCCKUN SA3BIK CTPAAATENbHYI0 KOHCTPYKIIHIO
MO>KHO TE€peAaTh CAEAYIOIIMMHU CII0OCO0aMu.

Pycckoit  ¢dopmoit  cTpamaTenpHOro  3ajora  JAaHHOTO — TJlarojia B
COOTBETCTBYIOIIIEM BPEMEHH, JIULIEC U YUCTIE:

The paper was written last year .Cmambs 6114 HANUCAHA 8 NPOULTIOM 200).

" "

1. BosBparnoii ¢gopmoit riarona Ha "-ca
BPEMEHHU, JIULIE U YUCJIE:

, "-Cb" B COOTBETCTBYIOILIEM

The excavations were made on the left side of the hill. Packonku
NPOU3BOOUTUCH HA NEBOU CHOPOHE XOIMA.



1. Heomnpenenenno-nmmunon GopmMoil riarojia AeMCTBUTEIBHOTO 3ajora B
COOTBETCTBYIOILIEM BPEMEHH B 3-M JI. MH. Y.:

The excavation was made with great care. Packonky npouzgoounu c
OONLULOU OCHOPOAICHOCTIBIO.

1. JInunoii ¢opmoii riarosia B ACMCTBUTEIBHOM 3ajiore (Takol mepeBoj
BO3MOXEH TOJIBKO B TOM CJIy4ae, €CJIM yKa3aHo JINLO, IIPOU3BOAIIEE JEHCTBHE, T.€.
€CJI B IPEJIOKEHUH €CTh JOMOJHEHUE C MPeAIorom by):

These papers were written by one and the same author. Omu pabomul nucan
0OUH U TMOM Jice a8Mmop.

Oco0enHocTH mepeBoAa 0e3/IMYHBIX KOHCTPYKLIMHA B CTpPaJaTeJbHOM
3aJiore

Hawnbonee ynoTpeOUTENbHBI CIEAYIONIME MOJEIN OS3IMUYHON CTpaaTeIbHON
KOHCTPYKIIUHU:

It is said that... ['oeopsim, umo ...

1t is expected that... Oxcudarom (oxcudaemcsi), umo ...

It is known that.... H36ecmno, umo ...

It must be stressed that... Cnedyem (Hysi#cHO) NOOYEPKHYMb, YMO ...
It cannot be denied that... Henv3sa ompuyams (moeo), umo ...

It should be remembered that... Cienyer moMHUTB, YTO ...

Let it be stressed that... Cnedyem noouepknyms, 4umo ...

be3nuuHble KOHCTPYKIMH, YMOTPEOJICHHBIE B KayeCTBE BBOJHOTO 4IIEHA
MPEIIOKEHHS], BO3MOXKHBI KaK C (POpMaJbHBIM it, TaK U 6€3 Hero:

As it is readily seen from the text... Kax mooicho necko 3amemumo u3 mexcma

OcHoBHBIE cTIOCO0BI EPeBO1a NH(PMHUTHBHBIX KOHCTPYKIHIA

B anrmmiickom s3bIKE€ HMMeEETCsl 4eThipe (OpMbI HHPUHUTHBA, KOTOPHIC
COOTBETCTBYIOT UETBHIpEM TIpymmnam BpeMeH: Infinitive Indefinite, Infinitive
Continuous, Infinitive Perfect u Infinitive Perfect Continuous. UHQUHUTUBBI
Indefinite u Perfect umerot, kpome Toro, opmMy CTpaaaTesIbHOTO 3aj0Ta.

B HayuHoii nuTeparype Hanbosee ynorpeOuteabHbl (OpMbI
Indefinite u Perfect meficTBUTETLHOTO U CTPaIaTEILHOTO 3aJI0TA.

[TepeBon kaxmod ¢Gopmbl MHOUHUTHBA B OTACIBHOCTH 3aTPyJHHUTEIICH, a
WHOTJIa U TIPOCTO HEBO3MOXKEH, TaK KaK IOJHOE COOTBETCTBHE B PYCCKOM SI3BIKE
UMEIOT TOJBKO (OpPMBI to read - uumamv U to be read - Ovimb npouUMAHHBIM
(vumaemvim). OqHako W 3TH GOPMBI HE BCerjga MOTYT OBITh IEPEBEACHBI
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I/IH(bI/IHI/ITI/IBOM. TouHbie BUIOBPCMCHHBIC 3HAUYCHUA CJIOKHBIX q)OpM I/IH(bI/IHI/ITI/IBa
ITOJIHOCTBIO BBISABJIAIOTCA JIMIIb B KOHTCKCTC.

Yactuma to, MOYTH TOCTOSHHO MPEIIIECTBYIONIAsS HHPUHUTUBY, MOXKET
CIIyKUTh yAOOHBIM TIPU3HAKOM ISl OTBICKAHUSI €T0 B MPEAJIOKCHUH, HAIPUMED, B
TeX Ciy4asx, Korja WHQUHUTHB MO0 (HOpMe COBMATACT C CYIICCTBUTECIBHBIM HIIN
MPUIaraTeIbHBIM, HaIrpumep;
experiment - to experiment (IKCnepumeHm - dKCnepumeHmuposamy),; fashion - to
fashion (suo, ¢popma - npudasams opmy). B psge cinydaen, ogHako, THOUHUTUB
ynotpeossiercs 0e3 to.

Oo6opoTt "00beKkTHBIH Maxex ¢ HHPUHUTHBOM "'

MEPEBOJUTCS JIOMOTHUTEIBLHBIM MPUIATOYHBIM TPEAJIOKEHUEM C COH3aMU
gyro", "uyToOBI", "kak". Ilpu mepeBoAe CYIIECTBUTEIBHOE WM MECTOMMEHHE
CTAHOBUTCS MOJJICKAIIUM, a UHPUHUTUB - CKA3yEMbIM PYCCKOIO MPUAATOYHOTO

MMpCaAJIOKCHUA.

" "

[Ipu nepeBoje cienyer oOpaiiaTh BHUMaHue Ha (pOpMy MpPeIIIeCTBYIOLIErO
rjiarojia ¥ Ha opMy caMoro uH()UHHUTHBA.

Infinitive Indefinite nepeBOANTCS TJIAr0JIOM B HACTOSIIIIEM WIH MPOIIEAIIEM
BpeMeHH, Infinitive Perfect -mipoiiie/iliieM BpeMEHEM IJ1aroJa.

[Tocne rnarosnoB to expect, to hope vHQUHUTHB B OOJBIIMHCTBE CIy4YacB
NePeBOAUTCS OYAYITUM BPEMEHEM:

We expect this book to appear on sale very soon. Mol odxcudaem, umo sma
KHU2A OYEHb CKOPO NOSIBUMCSL 8 NPOOAdice.

O60poT "UMEHUTENBHBIN Ta1eK ¢ THOUHUTUBOM" (MHPUHUTHUB B COCTAaBHOM
riaroibHOM ckazyemom -Complex Subject). O0G0poT "UMEHHMTENBHBIM MaJIeK C
uHpuauTUBOM"  oOpaszyercs U3  MOJyIekKamero  (CymecTBHTEIbHOTO WM
MECTOMMEHHUS) U CIIOKHOTO CKa3yeMOTr0, COCTOAIIETO #3 TJIarojia B TWYHOU popme u
WH(OUHUTHBA.

OcobeHHOCTh 000pOTa COCTOMT B TOM, UTO JCHCTBHE, BBIpaXKaeMoe
WHOUHATHBOM, OTHOCHUTCS K TOJJICKAIIEMy, a CTOSIIMK TIepel HHUM TJaroj
yKa3bIBacT Ha OTHOIICHHE K ATOMY JCHCTBHIO CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO WM BOOOIIES
HEYKa3aHHOTO JIUIIA.

IIpu mepeBome Ha pPYyCCKHM S3BIK AHIVIMMCKOE ITOUIEXkKAIIEE MEPEBOIUTCS
nojJieXKauM, WHOUHUTUB - CKa3yeMblM, a [JIaroJ B JWUYHOU ¢opme -
HEOIPEICIICHHO-JIMYHBIM TPEIJIOKEHUEM:

[Ipu nmepeBojge HEOOXOAMMO YUYUTHIBATH BpPEMS TIJIAarojia, CTOALLEIO Mepea
UH(OUHUTHBOM; CP.:

He is considered to be ... Cyumarom, umo oH ... He was considered to be
... Cuumanu, umo on ... .

OcHoBHBIE CNIOCO0OBI MepeBoIa NPUYACTHLIX 000POTOB
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B anrnuiickom si3blke CyHIECTBYIOT TPU OCHOBHBIE (POPMBI IPUYACTHSI.

IIpuuactue 1 (HeompeneneHHOE), UMEIOIIEee OT IEePEeXOJHBbIX TJIarojoB U
TJIaroJI0OB, MPUHUMAOIINX MPEIJI0KHOE JOMOTHEHHE, (POPMBI JEHCTBUTEIHHOTO U
CTpaJaTeIbHOTO 3ajJora, a OT HEMePEXOJHBIX TJArojoB -TONBKO (Qopmy
JNIEUCTBUTEIILHOTO 3aJI0Ta.

[Ipuuactue Il  (HeompeneneHHOE), HMEIOIIEE OT MEPEXOJIHBIX U
IPUHUMAIOLIUX MPEJIOKHOE JONOJHEHUE IJ1aroyioB JMIb (HOpMY CTPagaTeIbHOTO
3aJ0ra, a OT HENEPEXOHBIX IJIarojoB - HENEPEBOAUMYIO (GOpMy, YHOTPEOIsieMytO
TOJIBKO B CJIOKHBIX BpEMEHaX.

[lepdexTHOEC mpUYacTHE, HMEIOIMIEe OT TMEPEXOAHBIX TJIArojoB (HOPMBI
JEUCTBUTEIBLHOTO U CTPAJaTEIbHOr0 3aJ10Ta, a OT HENEPEXOAHBIX IJIaroJIOB - TOJIBKO
dbopmy NENCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta.

OOCTOsTENIbCTBEHHBIE TIPUYACTHBIE OOOPOTHI XapaKTEPHU3YIOT CKazyeMoe |
OTBEUAIOT HAa BONPOCHL: Korjaa?, Kak?, Mo Kakoi nmpuvmHe?, Mpy KaKoM YCIOBHU? U
T.11. B pyHKIIMM 00CTOATENBCTBA YHOTPEOISIOTCS BCe (POPMBI IPUYACTHIA.

IIpuuactue | mepeBoaMTCS AEeNpUYACTHEM HECOBEPLIEHHOIO BUJA WU
00CTOSITEILCTBEHHBIM TPUATOYHBIM TPEIJIOKCHUEM, BpEeMs NIEUCTBHS KOTOPOTO
ONPEAEIAETCS 10 BPEMEHHU JIEUCTBUS CKa3yeMOr0:

Demonstrating his finds the archaeologist usually gives a detailed
description of the excavation site. /[emoncmpupys (kKo20a oemoncmpupyem, npu
deMoHCmpayuu) ceou HaxooKU, apxeooz ece20a daem noopooHoe onucatue mecma
PACKONOK.

HezaBucumpblii mpuyacTHbIi 00OPOT MOXKET BBIMOJIHATH B MPEATIOKEHUU
(GyHKLIHH 00CTOATENBCTBA BPEMEHH, IPUUUHBI U yciIoBUA. OH BCerja OTAENsSeTcs OT
IJIABHOTO MPEIOKEHUS 3aSATOM.

B ¢yskumm oOcTosiTeIrCTBA BPEMEHHW W NPUYMHBI OOOPOT MEPEBOIUTCS
MPUJIATOYHBIM MPEAJIOKEHUEM € coro3amu "Tak kak", "korma", "mocie Toro kak";
HarpuMep:

The conference being over, the participants went on an excursion. Koeoa
(nocie moeo Kax) KoHpepeHyust 3aKOHYUIACH, YHACMHUKU NOEXANU HA IKCKYPCUTO.

Their work completed, the secretaries left. Koecoa ux paboma 6Ovlia
3AKOHYEHA, CeKpemapu YuiLlu.

B ¢ynkmum oOcTosTeNnbcTBa COMYTCTBYIOIIMX YCIOBUWA TakodW 00OpOT
OOBIYHO CTABUTCSA MOCJIE TIABHOTO MPEIOKEHUS U IEPEBOUTCS CAMOCTOSTEIHHBIM
MpeIokKEeHneM ¢ corozamu "mipuuem”, "a", "u", "rorna kak".

[Togo6HO o000OpoTy "OOBEKTHBIH manexxk ¢ UHPUHUTUBOM" 00OpPOT
"OOBEKTHBIA TaJekK C MpUYacTUeM' MPeACTaBisieT COOOM CIO0XKHOE JOMOJHEHHUE,
KOTOPOE B JIaHHOM CJIy4ae€ COCTOMT U3 CYIIECTBUTEIBHOIO B OOILIEM MaAeKe WU
MECTOMMEHUSI B OOBEKTHOM MaJeKe U MpUYacTUsi. B 3TOI KOHCTPYKIMM JeHCTBUE
0003HaYaeTcsi MpPUYaCTUEM, a CYOBEKTOM €ro SBJSETCS CYIIECTBUTEIBHOE WIH
Mectoumenue. Takoit 000poT B (QPYHKIMHU JOMOJHEHHUS CJeAyeT IMocie psaa
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OTIPEJICTICHHBIX TJIarojioB, YMOTPEOJIEHHBIX B KauyeCTBE CKa3yeMoro TIJIaBHOTO
MPEJIOKEHHS], @ UMEHHO: TJIarojIoB YyBCTBEHHOTO BOCHPUATHS (Hampumep, fo see,
feel, hear), rnaronos to find, expect, show 1 OJU3KHUX UM II0 3HAYCHHUIO, a TAKKE
TJIaroJIOB MPUHYKIEHUS (fo make, to cause).

O60poT "0OBEKTHBIN MaieXkK ¢ MPUIACTUEM" TIEPEBOJUTCS HA PYCCKHM S3BIK

"

JOTIOJIHUTENBHBIM IPUAATOYHBIM MPEJIOKEHUEM C COX03aMHU "Kak', "dro".

B TtoMm cnyuae, ecnum oOopor oOpa3zoBaH ¢ mpuvacthuem I, ckazyemoe
JOTIOJTHUTEIBHOTO TMPUJATOYHOTO TPEIJIOKEHUS CIEAYET MEPEeBOAUTH IJIaroJioM
HECOBEPILIEHHOIO BUJIA:

I happened to look back and saw the men getting in and the car starting. A
CAVHAUHO O00EepHYICSs U Y8uodel, Kak AU 6X00ulu 6 MAWUHY U KAK MAWUHA
omuve3soicana.

B ciiyyae o6opota ¢ npuvactuem Il Bpemsi ckazyemMoro B JOMOJHUTEIHLHOM
NPUAATOYHOM TMPEUIOKEHUU COTJacyeTcsi C BPEMEHEM CKa3yeMoro B TJIaBHOM
MPETIOKEHHH; CP.:

I often hear his book discussed. f gacTo ciblmny, Kak 00CYXIat0T €ro KHUTY.

[ heard my work discussed. A civiwan, kax oocysrcoanu mor pabomy.

Oco0eHHOCTH NepPeBOIAa repyHANAJIBLHBIX 000POTOB

I'epynnuii - HenuuHas ¢opma Tiarosia, oOoO3Hayarolas JACUCTBUE U
coueTarolas B cede CBOICTBa rjarojia U cyuiectBuTenbHoro. [1o ¢gopme repynamii
COBIIAJIAET ¢ NMpuyacTueM | u nepPexkTHHIM MPUYACTUEM.

B ornmume ot mpuuactus nepen repyHAMEM B TEKCTE CTOUT IPEIJIOT,
CYILIECTBUTEIILHOE B MPUTSHKATEIILHOM WJIM OOIEM TaJeKe WU MPUTSHKATETHLHOE
MECTOMMEHHUE:

The author has succeeded in basing his study on sound principles. Asmopy
YOanocsb 0CHOBAMb C80€ UCCIe008AHUE HA 30PABLIX NPUHYUNAX.

In spite of his being tired we had to disturb him.Hecmomps na mo, umo ou
YCmal, Ham NPUUIOCHL NOOECNOKOUMb e20.

I have been told of your friend's coming soon. Mue cxazanu, umo eaws opye
CKOpO npueoem.

HaunGonpiyto TpyAHOCTH JUisl MEepeBOAa MOXKET MPEACTAaBUTh T'epyHAUN C
IPYIION 3aBUCAIIMX OT HErO CJIOB, 00Pa3yIOUIUX FePYHIUAIBHBIN 000POT.

I insist on writing the letter immediately. 2I nacmauearo na mom, umoouvl
Hanucams NUCbMo cpasy.

CyOBeKT nelcTBUS repyHAusl HE yKa3aH U MOXET COBIAJIaTh C MOJJICKAIUM.

This reference-book differs from the previous in including a greater number
of names. Imom cnpasoyHux omauuaemcsi om npeovloyujeco mem, umo (o)
gKIIOUaem 6oabuLee KOIULecmeo UMeH.
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Tema 6. KommyHukaTuBHasi cxeMa nepepoaa/ Me:KbA3bIKOBasI
KOMMYHHKAIWS.
IIpakTuueckas padora Ne 6. Technical terms and clichés

Oco0eHHOCTH NepeBo1a TEPMUHOB

TepMuHbl - 3TO CJIOBa WM CJIOBOCOYETAHMS, KOTOpPbIE HMEIOT CTPOTO
OTIPEJICIICHHOE 3HAYCHUE B TOW WJIM MHOW OOJACTH HAyKU M TeXHUKU. OHH TOYHO
BBIPAKAIOT MOHATHSI, IPOIIECCH M HA3BaHUS BEIEH, MPUCYITUE KAaKOW-TMO0 OTpaciu
nmpou3BojACTBa. TepMuHBI TI0 cBoeMmy cTpoeHmio ObiBaroT: 1. Ilpocteie — design
(KoHCTpyHpOBaHUE, MPOEKT), circuit (uemnb), voltage (Hanpsbxkenue). 2. CloXKHbIE —
flywheel (maxoBuk), fail-safe (magexssiil, Oe3omac-ubiii). 3. TepMuHbI-
cioBocoueTanus — electric motor (nBuratens), hydraulic hammer (ruapaBnuyeckuii
M010T). TepMUH MOKET UCIIOJIb30BATHCSl B PA3JIMUHBIX 00JIACTSIX HAYKH U TEXHUKU,
HanpuMmep: lens — nuH3a, ayna (onm.); XpycTanuk riasza (med.), yeueBuiicoOpazHas
3alIeKb (2eon.) power — cuiia, MOIIHOCThb, JHEPTHs; CTENeHb (Mmamem.), cuja
YBEJIMYEHHS] JIMH3bL, MHUKpockomna (onm.). Belgenstor oOlueHay4yHble U
OOILIETEXHUYECKUE TEPMHUHBI, OTpAcleBble M  Y3KOCMEIHAIbHbIE TEPMHUHBI.
OO1eHayyHble TEPMUHBI - 3TO TEPMHUHBI, KOTOPhIE UCIOJIb3YIOTCS B HECKOJIBKUX
o0jacTsX Hayku W TeXHUKU. OTpacieBbleé TEPMHHBI - 3TO TEPMHUHBI, MPHUCYIIHE
TOJIBKO OJHOM KaKOW-INOO OTpaciy 3HAHHS. Y3KOCHEIUATbHBIE TEPMHUHBI - 3TO
TEPMUHBI, UMECIOIINE 3HAYCHUS, XapPAKTEPHBbIC /I KaKOW-IHOO CHeHalbHOCTH
JAHHOM OTpaciu. B TEXHHYECKOM JMTEpAType HMMEIOTCA Clly4yau, KOorja TEPMUH
MMEeT HECKOJIbKO 3HAYeHWH W B OJHOM oTpaciu, Hampumep: level — ypoBeHb,
HUBEJIUP, IPOEKTHASI OTMETKA.

TpyaHocTh epeBojia B JaHHOM CJIy4ae 3aKJII04YaeTcsi B BHIOOpPE MPABUILHOTO
3HAYEHHUS MHOTO3HAYHOI'O HMHOCTPAHHOTO TepMuHA. YT0-Obl M30€)aTh OMIMOOK,
HY’KHO 3HaTh oOlllee coiepKaHue OTpbIBKA MJIM ad3ala U, ONUpasich HaA KOHTEKCT,
ONpEeAeNuTh K Kakol oOJacTM 3HaHUS OTHOCUTCA IIOHATHE, BBIPAXKEHHOE
HEU3BECTHBIM  TepMHHOM. Hampumep, Tepmun design B  TEKCTe TIO
MaITMHOCTPOCHUIO TIEPEBOUTCA HA PYCCKHM SI3BIK CIIOBOM KOHCHMPYUPOBAHUE, A B
TEKCTE€ [0 CTPOMUTEIBCTBY — CJIOBOM npoekmupoganue. TepMuH unit HMeeT
HECKOJIbKO BapuaH-TOB NEpPEBOJa B 3aBUCUMOCTU OT KOHTekcTa: 1) Resistivity
Microheterogeneity =~ Measuring  Unit —  ycraHoBka Uil  U3MEPEHUS
MUKPOHEOAHOPOJHOCTEH yaenbHOro compotuBieHus; 2) The measuring unit
incorporates a transistorized current genera-tor. — B wu3MepurenbHoM OJi0Ke
PaCIlONIOKEH TEeHEepaTop TOKa, coOpaH-HBIM Ha mnonynpoBogHukax; 3) Standard
Abbreviations for Units — cranapTHble COKpalIeHUs] €UHUL U3MepeHus. TepMuH
reduction MOXXHO TIEPEBECTU JTUOO KaK NOHUdICEHUe, WU npespaujeHue, npuseoeHue
(mamem.), TuOO  Kak soccmanogieHue  (xum), TUOO Kak obocamue (mem.).
[IpaBuibHOE 3HAYEHHE MOXHO OI-PEIEIUTh TOJBKO MO KOHTEKCTy. [loaTomy
npexie 4YeM MPUCTYNUTh K NePEeBOAY Ha PYCCKUM SI3bIK, HY’)KHO YCTaHOBUTH, O YEM
UJET peub B ab3alle WIK JAHHOM OTPBIBKE TEKCTA.

IIpu paboTe ¢ JEKCUKOW AHIVIMMCKON HAayYHO-TEXHUYECKOHN JIMTEepaTyphl
HauOONBIIYyI0 TPYAHOCTh JJS TOHUMAHHS COCTaBISIOT MHOTOKOMIIOHEHTHBIE
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TEPMUHBI, CO3JIaHHBIE JIGKCHYECKUM W CHHTAKCMYECKUM CIOCOOOM, T.€.
MPEACTaBIAIONINE CO0O0Il CIIOBOCOUETAaHUs, OOpa30BaHHBIE IO OMNpPEIEICHHBIM
MozensiM. TepMUHBI B BHUJE LEMOYKH CJIOB OUYEHb pacmnpocTpaHeHnsl. I[lpum ux
NepeBo/ie HEOOXOUMO YSICHUTH, B KAKOM TOPSAJIKE CIIEyeT PaCKphIBaTh 3HAYCHUE
JTAHHOTO CJIOBOCOYETAHHS.
B OecnpemioHOM TEPMHHOJIOTUYECKOM CJIOBOCOYETAHUU TIJIABHBIM CIIOBOM
ABJIAETCS TOciHeqHee cioBo. Bce cioBa, crosmue ciaeBa OT HEro HrparoT
BTOPOCTENIEHHYIO pOJib - poib onpeneinenus. IlepeBoa  OecnpenioKHBIX
TEPMUHOJIOTUYECKUX CIOBOCOUYETAHUI HAJ0 HAYMHAThH C TJIaBHOTO ciioBa. [Ipumep:
life test - ucnpiTaHME HA CPOK CITYKOBI

Tema 7. CHHXPOHHBIN M NOCTEA0BATEIbHbIN MEepPeBOI.

IIpakTnueckas padora Ne 7 Practical advice in technical translation.

Tpancdopmannu B mpouecce nepesoaa

[Ipu mepeBoje ¢ PycCKOTo s3blKa MPOUCXOIUT MHOKECTBO MEPEBOAUECKUX
npeoOpa3oBaHuii, MpPUYMHA KOTOPBIX 4Yalle BCEro KpOETcsl B IMPUCYIIEM
aHTJIMICKOMY SI3bIKY BHUJEHHMM MHpa U CBSI3aHHOM C 3THUM SIBJICHHM S3BIKOBOIl
n3buparenbHOCcTH. ONUCHIBasS MPEAMETHYIO CHUTYAIMIO, aHTJIUHCKUN SI3BIK MOXKET
BbIOpaTh MHYIO, YE€M pPYCCKHI, OTHPaBHYIO TOYKYy B omucanud. [lnsg Hero, B
YACTHOCTH, XapaKTEpHO MPEUMYIIECTBEHHOE HCIOJb30BaHUE TIIArOJIbHBIX (OpM.
PycckoMy s13bIKy, HAoOOpOT, CBOMCTBEHHO OoJjiee IIMPOKOE MCIOJb30BaHUE
OTIpPEIMEUEHHBIX EHCTBUI M MPHU3HAKOB, UYTO MPOSBISAETCS B O0jiee 4acToM, YeM B
AHTJIMICKOM, NCTIOJB30BAHUH CYIIECTBUTEIbHBIX.

['maBHas wenb nepeBoja - JOCTUKEHUE aJleKBaTHOCTU. AJIEKBATHBIN, WU KaK
€ro €Ile Ha3bIBAIOT, SKBUBAJICHTHBIA IEPEBOJ - 3TO TAaKOM IEPEBOJ, KOTOPBIU
OCYIIECTBJISIETCSI HAa YpOBHE, HEOOXOAUMOM U JIOCTATOYHOM [IJIsl Tepeavu
HEM3MEHHOTO TUIaHA COJCpP)KAaHUS TPU COOJIOJCHUH COOTBETCTBYIOIIETO IIJIaHA
BBIPAKEHUS, T.€. HOPM MEPEBOIAIIETO A3bIKA.

CTpyKTypHbIE U JIEKCUKO-CEMAHTHYECKHE PACXOXKICHUS MEXKAY JBYMS
s3bIKaMi TPeOyIOT MpPU TMEPEeBOJIE C OJHOTO s3blKa Ha JPYrod NEpPecTpPOMKHU
CUHTAaKCUYECKOM  CTPYKTYpPBHl  MpEMIOKEHUS  JMOO  JIGKCMYECKOW  3aMEHBI
aHIJIMIICKOTO CJIOBA, HE MWMEIOUIEr0 JSKBHUBAJIEHTA B pyCcCKoM si3bike. Jlns
JOCTHKEHUSI aICKBAaTHOCTH NIEPEBO/Ia MPUMEHSIOT pa3iudHble TpaHchOopMallnH, T.€.
npeoOpa3oBanus, npeBpamienus. Kaxnpiii ciiydail HEOKBUBAJICHTHOCTH CTPYKTYD
TpeOyeT ompeneneHHON TpaHcopMaluu, KOTopas OOBIYHO paccMaTpHUBAETCS Kak
TpyAHOCTh TmepeBoja. OcCHOBHas 3ajaya I[EpEeBOAYMKA MPU JOCTHKEHUU
aJIcKBaTHOCTU - YMEJIO MPOU3BECTH PA3IUYHBbIE MEPEBOIUECKUE TpaHcopmaluu,
JUISL TOTO 4YTOOBI TEKCT TMEepeBOAa KaK MOXKHO Oojiee TOYHO TepeaaBal BCHO
uHOpMAIMIO, 3aKIIOYEHHYI0O B TEKCT€ OpUTHHANA, TPU  COONIOJCHUU
COOTBETCTBYIOIINX HOPM TMEPEBOJIAIIETO S3bIKA.

Tunsl Tpanchopmalinii B mporecce nepeBoa:
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1. HepeCTaHOBKI/I - HU3MCHCHHUC TIIOpsAdKa CJIOB IIpyU  HCCOBIIAACHHUU
CMBICJIOBOI'O ICHTpA IMPCATIOKCHUA.

l. 3amMeHbl, KOTOPBIM MOTYT IOABEPraThCsl KaK YacTU PEY, TAK U YICHBI
npeanoxkenns.  Yacto  3aMEHbl  CONPOBOXKIAKOTCA  MEPECTPOMKOM  BCErO
NPEIJIOKEHUST  OpU  NEpPeJaye  aHIJIMACKOM  IMAaCCMBHOM  KOHCTPYKUHWH
JNEUCTBUTENBHBIM  3aJIOTOM B PyCcCKOM  s3plke. K 3ameHe  OTHOCHTCA
Y AHTOHMMHUYECKHUHM  NepeBOld, IpM  KOTOPOM  OTpPULATENbHAs  CTPYKTypa
3aMEHSIeTCSl yTBEpAUTEIbHOU. JIekcHKo-ceMaHTHUeCKME 3aMEHbl - 3TO CHOCo0
IIEpEBOJIa JIEKCHUYECKUX E€IIMHMI] HHOCTPAHHOIO SA3bIKA ITyTEM HCIIOJIb30BAHUS
€AUHUL S3bIKa MEPEBO/IA, KOTOPBIE HE COBIAJIAIOT MO 3HAYEHUIO C HAYAJIbHBIMH, HO
MOTYT OBbITh BBIBEJICHBI JIOTUYECKH.

2. l'[pneM CMbBICJIOBOI'0 Pa3BUTHA 3aK/IIIOYACTCA B 3aMCHC CJIOBAPHOI'O
COOTBCTCTBU ITPU ICPCBOJAC KOHTCKCTYAJIbHBIM, JIOTUYCCKUCBA3AHHBIM C HUM.

3. OnyuieHust - BO BCEX CIy4asiX CEMaHTHUYECKOro AyOIUpOBAHMS - TIPU
NEePEBO/IE€ MAPHBIX CHHOHUMOB OITYyCKaeTCsl IOBTOP.

4.  JlobGaByieHusi - He J00aBJIEHHE CMbICia, a J00aBIEHUE CJIOB JUIS
COXpaHEHUs CMBICJIA IIPEIIOKECHHUS.

Bunbl nepeBoaa:

1. HepeBozl nmyTéM HUCHOJIB30BaAHUA PYCCKHUX IKBUBAJCHTOB, T.C.
INOCTOSAHHBIX MW PAaBHO3ZHAYHBIX COOTBETCTBUH B ABYX JAaHHBIX $3bIKaX, B
OOJIBIINHCTBE CJIydacB HC 3aBUCAIIUX OT KOHTCKCTA.

2. IlepeBoa ¢ MOMOIIbI0 AHAJIOTOB, T.€. CJIOB CHHOHUMHUYHOTO psiga. B
ATOM CIly4ae OJHOMY HHOCTPAHHOMY CJIOBY COOTBETCTBYET HECKOJIBKO PYCCKUX
cioB. HeoO6xoammo BeIOpaTh BapuaHT, HanboJiee MoAXOASIIMIIIO KOHTEKCTY.

3.  KaabkupoBaHue WM /JOCJOBHBIH MNepeBOJ COCTOUT B TEPEBOJC
AHTJIMIICKOTO CIIOBAa WJIM BBIPAKEHHUS IyTEeM TOYHOTO BOCHPOU3BEICHUS UX
CPEICTBAaMH PYCCKOTO SI3bIKa, MPU ITOM COXPAHSACTCS CTPYKTypa MpeIIoxKEHUS,
KaXXJ0€ CIOBO TMEpPEeBOAMTCA TaK, KaKk OHO JaHO B cioBape. KambkupoBaHue -
BOCIIPOU3BEJICHUE HE 3BYKOBOTO, a KOMOHMHATOpPHOIO COCTaBa CJIOBa WJIH
CJIOBOCOUYETaHMS, KOTJ]a COCTaBHBIC YacTH cjioBa (Mopdembl) uiu ppas3sl (JIeKCeMbl)
MEPEBOMSTCS COOTBETCTBYIOIIMMHU 3JIEMEHTaMH MEPEBOJISALIETO sI3bIKa. Jl0CIOBHBIIM
MEPEeBOJI HUCIOJIb3YETCS TpPH COBMAJACHUM B AaHTJIMHUCKOM M PYCCKOM SI3bIKE
CTPYKTYpPHI MPEAIOKEHUs U nopsjika cioB. [lepeBoy siBisieTcs JOCIOBHBIM, €CIU B
HEM COXpaHEHbl T€ JK€ WICHbl MPEMIOKEHUs U TOT K€ HOPAIOK
UX CJEel0BaHWsA, Kak M B opuruHaige. OT [OCIOBHOrO MepeBoAa HEOOXOAUMO
OTJIMYaTh HEJAOMYCTUMBII B MEPEBOAYECKON MpaKTUKE OyKBaJIbHBINA MEPEBOJ, T.C.
IPOCTOW MEXaHHYECKUW MEPEeBOJ CIOB HMHOS3BIYHOTO TEKCTa B TAaKOM IOPSIKE B
KaKOM OHU CJIEIYIOT B HEM, 0e3 yueTa UX CHHTaKCHUECKHUX U JIOTHUYECKHUX CBsA3eil. B
OyKBaJILHOM TIEPEBOJIE BCTPEYAETCs HanboJiee paclpoCTPAaHEHHOE 3HAYCHHE CIIOBA
WIM TPAaMMaTHYECKON KOHCTPYKIMU Oe3 ydeTa Bcero KoHTeKcTa. CHHTaKCHUECKOe
ynogoOJeHne Wi JOCJOBHBIA  TEpPeBOJ -  TakoOW  TepeBoA,  MpH
KOTOPOM CHHTaKCHUYeCKas CTPYKTypa OpUTrMHaia mpeodpasyercss B aOCOIIOTHO
AHAJIOTUYHYIO CTPYKTYPY IEPEBOIHOTO S3bIKA.
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4, OnucareJbHBIA NepPeBOJA UCIOJIb3YETCS ISl MEPEBOJIa AHTIIUMUCKUX
CJIOB, HE HUMEIOIIMX JIEKCUMYECKUX COOTBETCTBUM B pycckoM s3bike. llepemaua
3HAYCHHS aHTJUHUCKOTO CJIOBA MPH MOMOIIM 00Jiee WJIM MEHEE PacIpOCTPaHEHHBIX
O0OBSICHEHUN UCTIONB3YETCS ISl OOBICHEHUS HEOJI0Tu3MOB. OnucaTeIbHbIN EPEBO/T
MMEET MECTO, KOTJa IIOJHOCTBK) pPacXOIATCS TIPaMMATHYECKUE CTPYKTYPbI
aQHTJIMMCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB, BBI3BaH OCOOCHHOCTSIMH COYETaeMOCTH CJIOB
AHTJIMUCKOTO SI3BIKA.

3. Tpancaurepanusi - mnepegaya OyKBaMU pYCCKOro mnuchMa OyKB
AHTJIMMCKOTO MUChbMA, HE3aBUCUMO OT MPOU3HOLICHUS aHTJIMMCKOro ciaoBa. MHbIMuU
CJIOBaMH, TpaHCIauTepalus - (GpopMaibHOe MOOYKBEHHOE BOCCO3JaHWE HMCXOIHOM
JIEKCUYECKOW €JMHUIBI C MOMOIIBI0 alipaBuUTa MEPEBOAAIICTO S3bIKa, OyKBEHHAs
uMuTaIs GOpMbI MCXOJTHOTO ciioBa. [IpM 3TOM HCXOIHOE CIIOBO B INEPEBOIHOM
TEKCTE TpeAcCTaBiIsieTcs B (QopMe, MPHUCIIOCOOJICHHON K IPOM3HOCUTEIHLHBIM
XapaKTepUCTHKAM MEpeBoAsAIIero sA3bika. [lpuem TpaHciauTepanmuu MOMXKHO
HCTIOJIb30BAaTh B TE€X CIIy4dasx, KOTJa IMepejaBacMas peaius BbI3bIBACT Y YUTATEIA
TBEPJI0 YKPENUBIIMECS aCCOLUALAM, B TPOTUBHOM CIIy4ae TPAHCIUTEPALUS JOIAKHA
CONPOBOXKIATHCS  COOTBETCTBYIOIIMM INPUMEUYAHUEM, PACKPBIBAIOIIAM CMBICI
JNaHHoW peanuu. Tpancnutepanusi 1eaecooOpasHa TOrja, Korja >KelaTebHO BOC-
MIPOU3BECTHU JAKOHU3M TOJTMHHUKA U COXPAHUTH CICTIM(PUICCKYIO XapaKTEPUCTUKY
JTAaHHOM peajuy B UTHOCTPAHHOM SI3BIKE.

6. TpanckpubéupoBanme - riepegada MPOU3HOIICHHS AHTIIUHCKOTO CI0Ba
pycckumMu OykBamMu. DTO OCHOBHOM IMpHEM IMepeBoa MpH Iepeaadye HMEeH U
Ha3BaHuil. llepeBomueckass TpaHckpumims - 93T0 (GopMalbHOE MOGOHEMHOE

BOCCO3/IJaHUE MCXOJHOU JICKCUYECKON €IMHUIIBI C TTIOMOIIBI0 (JOHEM TMEPEBOISIIETO
A3bIKa, POHETHUECKAsT UMUTAIUS UCXOTHOTO CJIOBA.

7. YneHenne u 00beMHEHNUE TTPEAJIOKEHUN UCTIONIB3YETCS TIPH MIEPEBO/IC
crienu(PUIECKUX KOHCTPYKIMUA, HE HMEIOUIUX COOTBETCTBHUS B PYCCKOM SI3BIKE.
Paznuyator BHyTpeHHEe YjeHEeHHEe (3aMeHa MPOCTOTO MPETIOKEHUS CIIOKHBIM) UITH
BHEIIIHEE 4YJieHEeHUE (MpeBpalleHue pa3BEpPHYTOTO MPEJIOKEHUs B JBa WU OoJee
MIPEIOKEHHUS ).

8. Konkperusamus - 3170 cioco0 nepepoja, Mpu KOTOPOM ITPOMCXOIUT
3aMEHa CJIOBa WJIM CJIOBOCOUYETAHHMS HHOCTPAHHOTO SI3bIKa ¢ 0ojiee IMMPOKUM
MPEIMETHO-JIOTHYECKAM 3HAYCHHEM Ha CJOBO B TIEPeBOAEC C Oojee y3KUM
3HaueHueM. ['eHepaam3anus (poiiecc, OOpaTHBII KOHKPETH3aLUKH) HCXOIHOTO
3HAUEGHUS WMEET MECTO B TeX ClydasX, Korga wmepa HWHPOPMAIMOHHON
YHOOPSIAOUEHHOCTU ~ MCXOJHOM  €IUHMIIBI  BBIIIE  MEPhl  YHOPSAOYEHHOCTHU
COOTBETCTBYIOIIECH €¥ MO CMBICTY €IMHUIIBI B MEPEBOJIAIIEM SI3bIKE U 3aKII0YACTCS
B 3aMEHE 4YaCTHOrOo OOIIMM, BUJIOBOIO MOHSATHS pPOJOBbIM. [lpu mepeBome ¢
AHTIMHACKOTO Ha PYCCKHIA 3TOT pueM MIPUMEHSIETCS
ropa3io pexe, YeM KOHKpeTusalus. JlocTaTo4yHO WIMPOKO ATOT IpUEM
HCIIOJIB3YETCsI TPU TIEPEBOJIe TAaKUX CJIOB, Kak: fo be, to have, to get, to do, to take,
to give, to make, to come, to g0 U T.A.

9. I'pammaTuyeckue TpancgopManMu 3aKII0YAIOTCA B TPEOOPa30BaHUH
CTPYKTYpbl MPEIJIOKEHUS B IMPOLECCE IMEPEeBOJa B COOTBETCTBUM C HOPMaMH
NEPEBOJHOIO s3blKa. EciM paccMmaTpuBaTh OTAENIBHBIE BHUABl IPAMMAaTUYECKHX
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TpaHchopMaluii, To, Moxanyi, HauboJiee paclpOCTPAHEHHBIM MPUEMOM CJIEAYET
CUMTATh 3aMEHY aHIJIMICKUX CYIIECTBUTENBHBIX PYCCKUMHU TIJIarojiaMu. ITO
SBJICHHE CBSI3aHO C OOrarcTBOM U THOKOCTBIO TJIaroJIbHOM CHUCTEMBI PYCCKOTO
A3bIKA.

Hucro rpaMmmaTnyeckas 3aMeHa [IPUMEHSETCS KOra €IMHHIA
MHOCTPAHHOI'O sI3bIKa MpeoOpa3zyercsi B E€IUHUILY SI3bIKa MEpeBOAa C HUHBIM
rpaMMaTUYECKUM 3HAUYEHUEM, OJIHAKO, HMEIOIIUM TOXE CaMoO€ JIOTMYECKOE.
Hanpumep, 3ameHa riarona Ha CyIIECTBUTEIBHOE, MHOXECTBEHHOTO 4YHUCIa Ha
€IMHCTBEHHOE U T.J.

Tema 8. CMbIc/I0Basi KOHKPeTH3AIUS, TeHePATU3alusd U MOTYJISIUA.

IpakTnueckas padora Ne 8 Translation of manuals. Lesson 1.

8.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

OVEN TOASTER
How to use the oven

1. Insert the plug into the wall receptacle. Make sure that the timer dial is
OFF.

-- Open the door and place the food to be cooked on the grill, then close the
door.

-- Turn the timer clockwise and set the dial at the appropriate dial number
according to the type of food to be cooked. The toaster is switched ON, and cocking
start.

-- To set the dial knob at dial number 5 or below turn the dial knob beyond
dial number 6 first, and then return it to the position desired.

-- When cooking is completed the bell rings and the oven toaster is switched
OFF.

-- To stop the operation in the middle of a process, turn the dial
counterclockwise and set it at OFF.

-- When you have finished using the oven toaster, be sure to turn the dial
OFF and remove the plug from the wall receptacle. If the plug is pulled out while
the dial is ON, sparks may appear, possible damaging the wall receptacle.

Precautions

-- If unwrapped meat or fish is placed in the oven toaster will stain in insides
of the appliance, leading to a change in the heating conditions. Wrap such food in
aluminum foil before cooking it in the oven toaster.
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-- To turn off the oven toaster in operation, turn the dial OFF.

-- When the food is done and the current has been cut, the dial will continue
to make a noise for a while.
This 1s not a sign of any malfunction.

-- When the oven toaster is dropped or fall from a table of counter, should
not use it again until it has been inspected as safe by an authorized service facility.

-- Do not toast bread for more than six minutes. Avoid heating any food
longer than the specified time or it will burn.

-- When used in the oven toaster, the plate is also heated. Do not touch the
heated plate.

Important safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
taken including the following.

-- Read all instructions before using.

-- To protect against electrical hazards, do not immerse plugs, power cord, or
heaters in water or other liquid.

-- Do not touch heated surfaces in or after use, carry the toaster after cooled.

-- Close supervision is necessary when any appliance is used, by or near
children.

-- Unplug cord from outlet when not in use, before putting on or taking off
parts, and before cleaning.

-- Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the
appliance malfunction or is dropped or damaged in any manner.

-- Do not place on or near a gas flame or electric heater, and not use near to
flammable things (curtain, alcohol, etc.)

-- Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
-- Avoid putting water on the body or washing the inside.
-- Do not splash water on door window then the oven toaster is being heated.

-- Do not put the oven toaster on a tablecloth, carpets or anything else that is
not heat resistant.

-- Do not use appliance for other than intended use.

-- Do not turn on the oven toaster when the bottom lid is open.

Vocabulary
A

according according to corjacHo; 1o; B 3aBUCUMOCTH OT ... ;
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appear [ #PI# ] mOKa3bIBATLCS; TOABIIATHCS

appliance [ #plaen{iiz | anmapat, npuOoOp; NPUCIIOCOOICHHE, YCTPOHRCTBO
appliances [ plaien{liz | amnmapat, mpubop; mpucmocodIeHne, yCTPOUCTBO
appropriate . [?PTEUF—’FIB‘ | noaxoaq1uii, COOTBETCTBYIOIIUIA; TOJKHBIN
authorize [ 39elfaZ | yroJHOMOUYMBATE; JIEraIM30BaTh, Y3aKOHHBAThH

B

basic ['beimk | cocraBmsOmMi  OCHOBY, CYIIHOCTH, (YHIaMEHTaIbHBIMH;
0a3MCHBIN, TJIaBHBINA, OCHOBHOM

C
clockwise [ klnkwaiz | 10 yacoBoii cTpenke
cock 3. 3armyckaTh MEXaHU3M

condition [ksn'dif{ein | cocrosnue, monoxenue; (conditions) o6cToOSTENLCTBA,
YCIIOBUS

cord [kad ]. Bepépka, mHyp

counterclockwise [ kaunigklokwaiz | npotus yacoBoii cTpenku
current [ KAr(ginl | reuenue (Bpemenn); xox (COOBITHIA); 9/1. TOK
D

damage ['demics | moBpexaaTh, MOPTUTH
damaged nmoBpexnEHHBIHI

desire [d'z8l® | pcHBITHIBATH CUIIBHOE JKEJIAHHME, MEUYTaTh, OYEHbL XOTETH;
MIPOCUTH, TPEOOBATh

dial ['d&@®! ] undepbnar; kpyrosas mkana

F

facility [f&=lell | oGopymoBanue, npucnocoOineHus, anmaparypa; 3aHus
(3aBOZIOB, PUPM H T. 11.)

flammable [ flesmebl | ormeomacHsIii; 1ErkKOBOCILIAMEHSFOLIMIACS
foil [l ] ¢ponbra; cranuomns

H
hazard [ 'heszed ] puck, omacnocts

heat [N ] a) marpeBarbcsi; pasorpeBarbesi, MOJOIPEBATHCS, COTPEBATHCS 0)
HArpeBaTh; pa3orpeBaTh, MOJOIPEBATh, COIPEBATH

heater [ M1 | meus; oGorpeBaresb; HarpeBaTEIbHbIN TPUOOD

I

immerse [mM22% | omyckaTh, IOTPYKaTh OKYHaTb
I y 2 y 9
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insert ['IN€%1 ]. cTaBiIATSH

inspect [kl | BHMMAaTEIILHO OCMATPHBATh, MPUCTAILHO PACCMATPHUBATH;
W3y4aTh, MPOBOIAWTH HWHCIEKIMIO;, HMHCICKTUPOBATh, MPOU3BOIUTL (0)CMOTP;
o0cenoBaTh

intended [IMiendid | mamedeHHbIi; IpeaHa3HAYEHHBIHA

K

knob [Pl ] mapooOpasnas pyuka (mBepH, SAIMKa); mex. PydKa; TOJNOBKA;
KHOIIKa

L

lid [ ] kpeimika

liquid [ 'lkwad ] sxupkocTs
M

malfunction [ meeliankl{en | peucnpaBmas  pabora;  HempaBUIILHOE
cpabaTbIBaHHE
microwave oven MUKPOBOJIHOBAsI I1€Yb

O

operation [ .2R{elr=il{ein | nesTeapHOCTD, paboTa; SKCILTyaTAIHS

P

plug [PIA9 | mrencenbHas BUIKA; BCTABIATH B KOHTAKTHOE THE3I0
precautions - MepbI IPEIOCTOPOKHOCTH

R

receptacle [ M28plekl | mrencensnas poserka

remove [ MUY | yranars, yCTpaHsTh

resistant [Zii{gll ] compoTUBIAIOMMIACS; CTOMKUIA, IPOYHBIA

S

set [Sel | ycraHaBnMBaTh, MPHUBOAUTH B HYXXHOE IMOJIO)KEHHUE, COCTOSHHE
(MexaHH3M, YCTPOMCTBO); PEryIMpPOBAThH

spark [=pak ] mckpa

specified yka3aHHBIN, 3a1aHHBIN, OTIPECTIEHHBIN

splash [ #pl2®] | 3a0pbI3ruBaTh; OpHI3raTh, IIECKATH

stain [ ¥l ] maukaTh

supervision [ S{iu-p#vi3En | nag3op, HaOMIOAEHNE; 3aBEI0BAHUE, KOHTPOJIb
surface ['#2fi# | moBepXxHOCTH

T
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tablecloth [ ®bIki2® ] ckaTeprn
U

unplug [#N'PIAG |BBIIEPHYTH BUIIKY U3 PO3ETKH; OTKIFOUHUTH

unwrap [ANT#E | pa3sBEpThIBAThH, PA3BOPAYMBATE
W

wrap [ "#F | 00epThIBaTh, 3aBEPTHIBATh, 3aBOPAYHBATH

Tema 9. OcHoBHBIE cIOCOOBI NTEepPeBOa 0€3)KBUBAJICHTHBIX eIUHUII.

IIpakTuyeckas padora Ne 9 Translation of manuals. Lesson 2.

9.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

THE AUTOMATIC TOASTER
Safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
followed including the following:

-- Read all instructions.
-- Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

-- To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or toaster
in water or other liquid.

-- Close supervision is necessary when any appliance is used by or near
children.

-- Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow cooling
before cleaning.

-- To disconnect, make sure bread lever is in the raised position, then remove
plug from wall outlet.

-- Do not operate this appliance with a damaged cord or plug or after the
appliance malfunctions, or has been damaged in any manner. Return appliance to
the place of purchase for a replacement.

-- The use of accessory attachments not recommended by the appliance
manufacturer may cause injuries.

-- Do not use outdoors.
-- Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
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-- Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

-- Oversized foods, metal foil packages, or utensils must not be inserted in a
toaster as they may involve a risk of fire or electrical shock.

-- A fire may occur if this toaster is covered or touching flammable material,
including curtains, draperies, walls, etc., when in operation.

-- Do not attempt to dislodge food when toaster is plugged in.
-- Failure to clean crumb tray may result in a fire hazard.

-- Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad and
touch electrical parts, involving a risk of electrical shock.

-- Do not use appliance for other than intended household use.

-- Do not leave unattended when on use.

Instructions

A short power - supply cord is provided to reduce the hazards resulting from
entanglement or tripping over a longer cord. An extension cord may be used with
care; however, the marked electrical rating should be at least as great as the
electrical rating of the toaster. The extension cord should not be allowed to drape
over the counter or tabletop where it can be pulled on by children or tripped over.

How to Use

-- Remove all protective wrappings from food before placing in toasting
wells.

-- Avoid toasting foods with "runny" frostings, icings or open fillings.

-- Avoid torn slices of bread and broken pastries which may get lodged in
toasting wells.

-- For best results, clean crumb tray frequently.

-- To remove lodged food, unplug toaster and allow to cool completely. Turn
upside down and shake.

-- Different breads require color settings. Bread lever may be raised
manually at any time to check toast color.

To Clean
Caution: Unplug. Never immerse toaster in water.
-- Allow unit to cool completely.

-- Wipe outside with soft, damp cloth. Never use abrasive cleanser or steel
wool to clean.

-- Unscrew to pull open crumb tray at bottom of toaster and brush out
crumbs. Wipe surface with damp cloth to remove stubborn spots.
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Note: When first used, your toaster may smoke slightly. Any smoke or odor
is normal and will not recur after a few uses.

Toast

-- Plug power cord into outlet, the volt of which conforms to the electrical
rating of the toaster.

-- Adjust color selector control to desired lightness or darkness. Turn knob to
the LEFT for light or the RIGHT for darker toast.

-- Insert bread into toasting wells and depress bread lever. Toast will
automatically pop up when selected color is reached.

-- Unplug cord from wall outlet.

Vocabulary:
A

accessory [ ek'=es(@n | mex. qononHUTENBHOE 000py/I0BaHHE,
MPUCTIOCOOJICHHE

adjust [ ¥tBAst | peryaupoBaTh; ycTaHABIMBATH
appliance [¥Plaien{i# ] anmapar, npubop; IpUCIOCOOIEHUE, YCTPOHRCTBO
at least mo xpaitHei Mepe, BO BCSIKOM ClIydae

attachment [€1@fmenl | nomomHuTENbHOE NPUCIOCOOJICHHUE, YCTPOUCTBO,
HacaJKa

B

basic ['D®isik | cocraBnsomuii  OCHOBY, CYHIHOCTB, (YHIAMEHTATIBbHBIN;
0a3UCHBIN, TJIaBHBINA, OCHOBHOM

C

cloth [ ®2€ ] Tkans; Tpsinka

conform [ keMi2XM ] cormacoBbIBaTLCS, COOTBETCTBOBATE
cord [k2:d ]. BepéBka, mHyp

crumb [ KFAM ] xpomka, kpoxa (xj1e0a, medeHbs)

D

damaged noBpexaEHHBIN

damp [d28MP | BraskHbIN, CHIPOT

depress [ 4'Pree | paxxumath KIaBHIILY
disconnect [ .diske'nski | pazbenunuaTh; OTKIIIOUATE, pa3MBIKATh

dislodge [dig'l2dF | nmepeMeriaTs, nepeaBUraTh, CMEILATD; YIANIATh, BLITECHATh
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drape - HECIIAATh CKIIAJKAMH

E

entanglement [ IM'iggnglment | samyranHOCTD

extension cord yIJIMHUTEIBHBIN HIHYP

F

failure ['fll# ], Heymaua, mpoBai; HECITOCOOHOCTD, HECOCTOSATEILHOCTh
filling [ N ] xyz. Haunuka, dapir

flammable [ fleamebl | ormeonacHslif; 1erkoBOCIIIIAMEHAIOIIUICS
foil [l ] pombra; craHuob

frequently [ frickwendl ] qacto
frosting [ 'frx&W} | caxapHas riazypb

H

handle [NeEndl 1 pykosrts, pykosrka (HOXa, TOIMOpa, MOJIOTKA); YEPEHOK,
py4ka (1Bepu, HHCTPYMEHTA)

hazard [ 'he=zed ] puck, onacHocTs

household ['Mausheuld | nomamnuii, ceMeiiHblii; OBITOBOM; XO3AICTBEHHBIN;
IpeIHA3HAYEHHBIH I I0Ma, JOMALIHETO MCIOIb30BaHMs MM IPUIOTOBJIEHUS (O
IPOYKTAaX, OLITOBBIX IIPEJAMETAX)

I

icing [ &=l ]| caxapHas TJIa3yph; 00JIeICHEHNE
immerse [/M## ] onmyckark, NOrpy»karh, OKyHATh
injury [ INA3EIN | Bpen, pana, ymuumo

insert ['Ng21 ]. BcTaBIATH

intended [INiendid ] mameueHHbIN; IpeIHA3HAYEHHBIN

involve [ Imzbe | mpuByekaTb, BOBJIEKATh, BTSTUBATh, BBI3bIBATH;, MPUBOJAUTH
(x yemy-1.)
K

knob [ ] mapooOpasHas pyduka (OBepH, SIIMKA); mex. pydKa; TOJOBKa;
KHOTIKa

L
lever [ ive ] ppraar
liquid [ tkwid ] sxmaxocTs
lodge [ ] 3acTpsTh
M
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malfunction [ mesliank({gln |  peucnpaBmas  pabora;  HenpaBHIILHOE
cpabaThIBaHUE
manually [ m@&njugl |Bpyunyio

o
occur [¥k2 ] mponCcXoanTh, CIIy9aThCsl, COBEPIIATHCS
odor ['sude ] 3amax
. |
operation [ 2Pl relf{eln | nesrensnocTs, paboTa; SKCILTyaTanus
outlet [ '=ullel ] mex. mTencenbHas po3eTka

oversized [ .eww&zaizd | Gompime 0OBIYHOTO pa3mepa; CIUIIKOM OOJIBIION IO
pasmepy

P

pad [P=d | moayiuka; momyieyka,

plug [PI%9 ] miTencesnbHas BUIKA; BCTABIATH B KOHTAKTHOE THE3.I0
POp Up BHE3AIMTHO MOSBIATHCS

power supply snekTpocHabKeHHe, SHEProcHaA0KEHNE

provide [ pre'vaid ] maBaTh, IpegOCTaBIATH; 00ECIIEYNBATE
purchase [ Pfe® | mokynka; 3aKyrnka, KyIuis

R

reach [ ] mocrurars, moxomuts recur ['K3: | moBTOpATHCA, TPOUCXOMUTH
BHOBb
reduce [ Mdjw=# | ocnabasaTh, MOHMKATh, COKPAIIATh, YMECHBIIIATH

replacement [FI'D|BIEm9ﬂ1 | 3amena, 3aMeleHue, 1Mo ICTaHOBKa
require [kwae ] tpeGoBaTh
run MiaBUThCSA, TasATh, T€Ub (B pE3yJIbTaTE TasiHUSA)

S

safeguards ['#efgad ] mepa nmpemocTopoKHOCTH, GE30IIACHOCTH
safety precaution Mmepa npe10cTOpOKHOCTH

scouring [ ‘¥KaU{EIN] | ouncrka; mundoBKa, 1rabpoBKa

selector [#/l#kle | nckarens, cenekTop; pydKka HACTPOMKH, IEPEKITIOYATEND
setting mex. ycraHoBKa (000pyA0BaHus); pEryJIUpOBKa

supervision [ #{ucpgviziEin | manzop, HaOmoneHKe; 3aBENOBAHNE, KOHTPOJIb
surface [ #2018 | moBepxHOCTHL

T
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tray [W® ]| mogHoC
trip ciy4aitHo 3a1eTh (KaKoi-JI. MEXaHU3M, YCTPONCTBO) U BKIIOYUTH €TO

U

unattended [.An&fendid | ocraBiennblii 0e3 MPUCMOTpPa; OCTABJICHHBIN 6€3
yXxo/a

unplug [#N'PIkG |BBIIEPHY T BUIIKY U3 PO3ETKH; OTKIFOUHUTH

unscrew [AM'SKIL | OTBUHYMBATHLCS; PA3BUHYMBATHLCS, BHIBUHYMBATHCH
upside down BBepx qJHOM

utensil [Ju-tenflz#{ell | nocyna, yrBaps; NprHAIICIKHOCTD

v

volt [¥2M1 ] BosibT (eqMHMIIA K3MEPEHUS DIIEKTPHUECKOTO HAIIPSKEHUS)
W

well nmyHka; siuerika

wrapping [ Te&RN | 06€épTKa; 06€pTouHas Oymara

IIpakTuyeckas padora Ne 10 Translation of manuals. Lesson 3.

10.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

ROTATION HAMMER

HOW TO USE
1. Switch operation

The rotation speed of the drill bit can be controlled steplessly by varying the
amount that the trigger switch is pulled. Speed is low when the trigger switch is
pulled slightly and increases as the switch is pulled more. To turn the switch OFF,
release the trigger switch to its original position.

2. Rotation + Striking

This rotary hammer can be set to rotation and striking mode by turning the
change lever fully counterclockwise to

(1) Mount the drill bit.
(2) Pull the trigger switch after applying the drill bit tip to the drilling position
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(3) Pushing the rotary hammer forcibly is not necessary at all. Pushing
slightly so that drill dust comes out gradually is just sufficient.

CAUTION:

When the drill bit touches an iron reinforcing rod, the bit will stop
immediately and the rotary hammer will react to revolve. Therefore please grip
the side handle and handle tightly.

3. Rotation only

The rotary hammer can be set to rotation only mode by rotating the change
lever fully clockwise to mark.

CAUTION:

Application of force more than necessary will not only reducing drilling
efficiency at all, but will deteriorate the tip edge of the drill bit and reduce the
service life of the rotary hammer in addition.

4. How to use the drill bit (taper shank) and the taper shank adaptor.
(1) Mount the taper shank adaptor to the rotary hammer.

(2) Mount the drill bit (taper shank) to the taper shank adaptor.

(3) Turn the switch ON, and drill a hole in prescribed depth.

(4) To remove the drill bit (taper shank), insert the cotter into the slot of the
taper shank adaptor and strike the head of the cotter with a hammer supporting on
the rests.

CAUTION: Pull out battery before doing any inspection or maintenance.
1. Inspecting the drill bits

Since use of a dull tool will cause motor malfunctioning and degraded
efficiency, replace the drill bit with a new one or resharpening without delay when
abrasion is noted.

2. Check the Mounting Screws

Loose mounting screws are dangerous. Regularly inspect them and make sure
they are tight.

3. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very "heart" of the power tool.

Exercise due care to ensure the winding does not become damaged and/or wet
with oil or water.

4. How to replace grease

Low viscosity grease is applied to this rotary hammer so that it can be used
for a long period without replacing the grease. Please contact the nearest service
center for grease replacement when any grease is leaking from loosened screw.
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Further use of the rotary hammer despite the grease shortage causes seizure to
reduce the service life.

5. Check for Dust
Dust may be removed with a soft cloth or a cloth dampened with soapy water.

Do not use bleach, chlorine, gasoline or thinner, for they may damage the
plastics.

6. Disposal of the exhausted battery

WARNING: Do not dispose of the exhausted battery. The battery must
explode if it

is incinerated.

7. Storage

Storing in a place below 104°F (40°C) and out of the reach of children.
8. Service and repairs

All quality power tools will eventually require servicing or replacement of
parts because of wear from normal use.

Vocabulary:
A
abrasion [¢br#i3{ein | —mex. crupanue, uzHOC; mex. MuMHOBKA

adjust [¢'®As1 | — MOATOHSATD, IPUTOHATH, IPUIIAKUBATH,
PEryIIUPOBATH; BLIBEPATH, HACTPAUBATH

affect [€fekl | — oxasriBaTh BO3/ICHCTBHE, BIMSHHE; IPUHOCUTE
BPEJl, HAHOCHUTh YILEPO

anchor - mex. ankep
attempt [€#MPl | — craparbcs, OBITATHCS

attempt [ #1MPl | neiTaThbest, CTapaThCs, CTPEMHUTHCS, IPHIIAraTh
YCHIIUS, TIPOOOBATH, JIeIaTh MOIBITKY

authorized [ >®igjraizd ] —  CaHKI[MOHMPOBAHHBI; pa3peIéHHBbIii;
YIIOJJHOMOYEHHBIN, YIIPABOMOYEHHBIH; JIEraaIu30BaHHbIN, Y3aKOHECHHbBIN

B
bit - peseln; pexxynii UHCTPYMEHT; CBEPIIO
bleach [P ] — orGenuBarens, orOenuBaromee cpeacTso |

C
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caution [ k2figin ] —
OCMOTPHUTENBEHOCTh, OCTOPOKHOCTE; IIPEAYCMOTPUTEILHOCTE;
IPENOCTEPEIKEHHUE, IPEMYIIPEKIECHHIE

chlorine ['kl27in ] — x70p

chuck - 3QKUMHBIM  TIATPOH; AEPKATEIb (Ha MOKAPHOM Cmawke,
aieKkmpoopenu)

clockwise [ 'ki2kwaiz | — neuoxymumiics mo 4acoBod CTpejKe, IO YacOBOM
CTpEJKe

cloth [%l2% | — Tkanb, Tpsnka

concrete ['kankril | - Geron

cotter ['k3¥€ | — xnun, yeka, mWIOHKA

D

damage ['de2mic | — moBpekIaTh, MOPTUTH;

dampen ['dempsn | — yBIaXHATH, HAMAYUBATh, CMAYHBAThH

degrade [digreid | — yxymmaTe (kauecmaso), IOPTHTH, BBI3BIBATH JETPaJAIIHIO
delay [d/l#! | — 3amepxka, npoMeieHne

depth gauge — rmyOuHOMED; 2XOJIOT

despite [d'zpail | — gecMOTpPs Ha, BOIIPEKHU YeMY- L.

deteriorate [ d'ienersit | 2z yxyamarh; MOPTHUTH; MOBPEKIATH

disposal [dizpsuz(ell | — ynanenue, ycrpanenue

dispose (of) [dg'PsUZ | — ornenarbes, M30aBUTLCS; TUKBUIUPOBATE

drill [drl ] - cywy. Gyp; Oypas; cBep0; Apenb; mepHOPaTop; 1. CBEPIUTE
drive — BOuBaTh, BKOJaYMBATh; BOH3ATh

due [ | — qomKHBINM, HaJIeKAIINHA, COOTBETCTBYOIHIA

dull — He3aTOYEHHBIN, TynIOU

dust — npuIL

E

efficiency [/'fil{sin{lis | , [5- ] —
3¢ (HEeKTUBHOCTD, pE3yIbTaTUBHOCTb, IEHCTBEHHOCTD,
NPOAYKTHBHOCTH, MPON3BOAUTEIHLHOCTD

ensure [IMfue |, [INf2: | — ynocroseputhes, yoequrhes

eventually ['verfuell ] — B xoHeuHoM cuére, B UTOre, B KOHIIE KOHIIOB; CO
BpPEMEHEM

excessively IK'gesml | — g €3MEPHO, UPE3BBIYANHO
>, 1P
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exercise ['#k¥2581Z | — pCcIONBL30BATH, OCYILECTBIIATE, IPOSBIIATh, IPUMEHITE
exhausted [9'zz:31d | - moTpaueHHBIH, U3PACX0IOBAHHBIN, HCIIOJIb30BAHHBIN
explode [ k'zRleud | — B3pbIBaThHCS

F

forcibly - npunyauTENBHHO; C IPUMEHEHUEM HACUJIIUS, SHEPTUYHO CUJIBHO

G

gasoline ['92s(ellin | — Gensun, razonun

gently ['@enill | — MmsrKO, OCTOPOXKHO, CIIOKOHHO, YMEPEHHO

grasp — CXBaThIBaTh, XBaTaTh, 3AKUMATh (8 pyKe); 3aXBaThIBATh

grease [9FC% | — xup; cMa30uHOE BEIECTBO; I'yCcTas CMa3Ka

grip - CXBaTUTh; CKaTh

groove [9ney | —sxkeno0oK, mas, BeIpe3, MPOPE3 (UCKYcCcmBeHHoe Yanyoaenue 8
Odepege, dicenese);Hape3 (BUHMOBKU); CTIUPATIHBIA  JKEIIO00K (8  epammoponHoi
niacmuHKe)

H

handle — PYKOSITh, PYKOSITKA (HOd#CA, monopa,
MOJlomKa); YePEHOK, pyUKa (0sepu, uncmpymenma)

I

illegal [Vlrgi&ll ] —  Oe33aKOHHBIM, HE3aKOHHBIH, MPOTHBO3AKOHHBIMH,

HEINPAaBOMEPHBIN, IPOTUBOIIPABHBIN
incinerate [IMEM{glr#ll ] — c)xuraTh; NpeBpaiaTh B NEMeN, UCICTEISITh

increase - [
Ikri¢ ] pospacrarh, yBENIMUMBATHLCS; PACTH; YCUIIMBATBLCS; YBEJIMYNBATD; YCUIUBAT
b

insert — BCTaB/IsATh, BKJIAJIbIBATh

inspect [IN'Epskl | - BHUMATEJIbHO OCMaTpUBaTh, IPUCTAIBHO
paccMmarpuBaTth; N3y4aTh

K

knob [ | —pyuka; rojoBka; KHOIKa

L

leak [k ]| — naBath Teus; yTekaTh, MPOCAYMBATHCS
lever - peruar

loose [lw:5 | — mroxo

MPUKPETUIEHHBIN; HEHATSHYThII; OOJITAIONTUICS, IIIATAOIIHIICS
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loosen [ 'lue=(zin | — 0CJIA0JIATHCS, CTAHOBUTBCS ciabee;
Pa3BA3BIBATLCS, PACIIyCKATHCS; PACKPYYHBAThLCS

M

machine screw — Menknii KpeneXHbI BUHT

maintainance — KCIUTyaTalusl

malfunction [ ma&lTanki{#ln | — ne cpabarbiBaTh, paboTaTh HEHUCIIPABHO
mark - 3Hak, MeTKa

mode - COCTOSTHHE, PEKUM

motion - JIBUKCHUE

mount — yCTaHaBJIMBAaThb

municipal [ MUWTEREN | — npuit. ropoacKoii, MyHHIUIIAILHEIHA
N

note [Moul | — 3ameuarsb, oOpamiaTh BHUMaHUE

(0]

obtain [sPieIN | — noxyuars; gocTHrath

officials — pykoBoguTenu, Binactu

P

operation — [ ZRigfr=illein | — nesTenbHOCTH, paboTa; HaeiCTBHE, ONEPALNS;
yIIpaBICHHE, IPUBEICHUE B JICHCTBHIE; IPOLECC

perform [ P#EEM | — BRIMONHATE (OIEPALHIO); IPOU3BOANUTE (ICHCTBHE)

performance [ Pxmeniljs | — (pabouas) XapaKTePUCTHKA,
IPOM3BOJANTEILHOCTD; 3(P(PEKTUBHOCTD; BBHIMOJHEHHE (OIEpAIMK); HCIIOJHEHHE;
Ka4eCTBO (PYHKIIHOHHUPOBAHUS

pilot hole — HanpaBysirOLIEE OTBEPCTHE, YCTAHOBOYHOE OTBEPCTHUE
power tool — MExaHU3UPOBAHHBIA HHCTPYMEHT; IPUBOJJHOU HHCTPYMEHT
prescribed [PRr'skraibd | — 3agannbnii; TpeATUCaHHBIN; HA3HAYEHHBIHI
prior to ['PrEe e | — 1o, mepex, NpexIe YeM

prolong — npo/jieBaTh CPOK, MPOJIOHTUPOBATH

proper ['F’Wp? | — mpaBWIIbHBIN, TOMKHBIN; HAJISKAIIMMN; TTOAXOASIUN
pull - TAHYTB, TAIIUTH

purchase ['P=H2& | — nokynars, 3aKynarb, IpHOOPETATH

Q
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quality [ kw2lell ] -  xauecTBO; cCTemeHb  KayecTBa, JOOPOTHOCTS,
KOHIUIHOHHOCTE; COPT

R

reach[ M ] —30na nocsraemoctu

react - OKa3pIBaTh COMPOTUBIICHHUE; IIPOTUBOACHCTBOBAT; PEArkpoBaTh
rechargeable [ .ritax3=bl | — nepesapsuxaemsrit

recyclable [ .fizaklsbl | — mpuroansiii mis mepepaboTku

recycle [ ff'sakigll | — moropHO uCHONBE30BaTh; BO3BpamaTh B 00OPOT
(OTXOBI MPOU3BOJCTBA), UCIIONB30BATh I APYTOM LEIH

reinforcing rod — crepxHeBast apMarypa; apMaTypHbIA CTEPKEHb
release - oTIIycKkaTh, BBIITYCKaTh, IyCKaTh
repair ['P$¥ ] — peMOHT; MOYHHKA

replace [plsis | - 3aMEHSATD, 3aMEILATh,; HOMEIATh, BO3BpAILATh
oOpatHo (Ha mecmo)

replace ["'Fl#ig | — 3aMeHsTh, 3aMeIATE

replacement [ "pl=zment | — samena, 3aMenieHune, MOACTaHOBKA
replacement [pl=sment | — samena, 3aMernenue; 0OHOBIEHUE, CMEHA
require ["kwale | — myxnarnes (6 uém-u.); TpebOBaTH (Ye2o-1.)
resharpen — 3araunBaTh (3aHOBO)

revolve [Mval¥ | BpamaTecs; BepTeThest, IOBOPAYNBATELCS,
BpallaThb; BEPTETh, IOBOPAYUBAThH

rotary hammer — nepdoparop

rotation — [ r¢'lslf{ein | ppamenne

S

SCrew — BHHT, [IyPYIIl; Hape3aHHas 9acTh OypaBuMKa, KIyIIa

SDS coxp. om Signal Distribution System - cuctema pacnpeaesieHus: CUrHaja
seizure ['SC3® | — mex. 3aenanue, 3aKIMHUBAHNE

service [ '#2¥g | — o6CITy)KUBaHUE

shallow [ &leu | — menxuii, MenTKoBOAHBIN

shank -
YEPEHOK, XBOCTOBUK (UHCMPYMeHma),; TEN0; KOPILYC; CTEPKEHb (Hanp., 3aK1énKu)

shortage [ [2<B | — mexBaTKa, HeHOCTATOK; AeUIUT

shorten [ J2{(gin ] — yxopaumnBats; cokpamars
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slightly [ &l ] memnoro, cierka; ene-ene
slip — ckoJIb3UTH

slot - wenp, ménka; JIMHHBIA Y3KUH pas3pes; LIENEBOE OTBEPCTHUE;
BbIEMKa, O0OpPO3/IKa, )KEJT000K

snap off- otmomMuThCs (¢ mpeckom)

socket [
'kl | cywy. BaguHa; THE3I0, YIITYOJICHHE; 91 TATPOH (2/IeKMpUieckoul
Jlamnul); po3eTka; mydTa, marpyook, pactpyo

solid waste — TBep/bIE OTXO/1bI

specific [#pe'sdik | — ocoGenHBII, 0COOBIH, CrIENUpUUECKHI
squeeze [FKWIZ | — c)xumarh; CIaBIMBATH

stepless —OeccTyreHUaThIN, TIJIABHBIN

storage [ '#t27<E | —coxpaneHue, XpaHEHNE; HAKOIJIEHHUE; aKKyMYIMPOBAHKE
store[ ¥2° | — xpaHuUTh, 3aMacaTh, OTKJIALIBATH, CKIAAUPOBAThH
strike - ynapsTh, HQHOCUTB yaap, OUTH

sufficient [#1i{{elni | — mocraTounbIii

support [#€'p21 | — noanepKuBaTh, MOAMNUPATh; HECTH HAIPY3KY
switch [3WI | - 5. BEIKIIOYATEND, IEPEKIIOYATEND

T

taper [ 'l#IP# | — KOHYCOOOpa3HBIit

the rest — ocrarok, ocrajgpHOE; Ipyrue, MPOYUE, OCTAIHHbBIC
thinner [ ¥ine ] — pas6aBuTesb, pasKMKHUTENb, PACTBOPUTEID
thread [9r#d | — pe3n0a, Hapeska

tight [tat | — Tyroi, Tyro HATSIHYTBIM, TYTO 3aBsSI3aHHBIN,
CXKAThIN; CTUCHYTBIN, TECHBINA; KOMITAKTHBIN

tighten [ 1ai{&in | — coxumaTe; 3aTaruBath
tighten [ 1ad{ein ] coxuMmaTh; HATATHBATH, 3ATSATUBATH

tip -ToHKMi1 KOHEIl; KOHYHUK (naivya, HOJICa, A3bIKA),
BEpX, BEPXYILIKa, BEpXHUI KOHEL (ue2o-1.)

to take into consideration — npuHUMAaTh BO BHUMAaHUE
tool - uHCTpyMEHT
transfer — nepegasartp

trigger- [Ng= | goen.cryckoBoi
KPIOUOK; 7ex.3aménka, codauka; 9/1. TPUITEP; MyCKOBask cXeMa
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U
undertake [ Ande'isik | — npeanpuHUMaTh, cCoBepIIaTh

useful life — skcrmyaTalimoOHHBIN pecypc; IKCIUTyaTallMOHHAS 10JITOBEYHOCTD;
CPOK IOJIE3HOT0 UCIOJIb30BaHUS

\Y
viscosity [ViEkasell | — BI3KOCTE, JIMIIKOCTH, KIEHKOCTh; TATYYECTh

W

wind [W&nd | — pepreTh, KPYyTUTH, TOBEPTHIBATE, IIOBOPAYUBATE (DYUKY U M.
winding ['wamdi | — sz, oOMoTKa

withdraw [Wi&dr2? | orogBuraTe, oTAEprUBaTh; OTHUMATE;
3a0UpaTh; OT3bIBATh; OTBOJINTH; U3BJICKATh, BRITACKUBATh
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